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Bereit-­‐	
  
steller	
   Nutzer	
  

“ressourcenreiche”	
  Länder	
  sollen	
  den	
  Zugang	
  zu	
  
gene6schen	
  Ressourcen	
  erleichtern	
  

“technologie-­‐reiche“	
  Länder	
  ergreifen	
  Maßnahmen	
  mit	
  
dem	
  Ziel,	
  die	
  Ergebnisse	
  der	
  Forschung	
  und	
  Entwicklung	
  
und	
  die	
  Vorteile,	
  die	
  sich	
  aus	
  der	
  kommerziellen	
  
und	
  sons6gen	
  Nutzung	
  der	
  gene6schen	
  Ressourcen	
  
ergeben,	
  ausgewogen	
  und	
  gerecht	
  zu	
  teilen	
  

ABS-­‐Logik	
  der	
  CBD	
  

Genehmigung	
  

Vertrag	
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1962:	
  Resolu6on	
  1803	
  (XVII)	
  der	
  UN	
  Generalversammlung	
  erklärt	
  das	
  
"right	
  of	
  peoples	
  and	
  na6ons	
  to	
  permanent	
  sovereignty	
  over	
  their	
  
natural	
  wealth	
  and	
  resources“	
  
1992:	
  Laut	
  Art.	
  15.1	
  der	
  CBD	
  liegt	
  aufgrund	
  der	
  souveränen	
  Rechte	
  
der	
  Staaten	
  in	
  Bezug	
  auf	
  ihre	
  natürlichen	
  Ressourcen	
  die	
  Befugnis,	
  
den	
  Zugang	
  zu	
  gene6schen	
  Ressourcen	
  zu	
  bes6mmen,	
  bei	
  den	
  
Regierungen	
  der	
  einzelnen	
  Staaten	
  
2007:	
  Art.	
  31.1	
  der	
  UN	
  Erklärung	
  über	
  die	
  Rechte	
  der	
  indigenen	
  
Völker	
  	
  stellt	
  das	
  Recht	
  indigener	
  Völker	
  auf	
  die	
  Bewahrung,	
  die	
  
Kontrolle,	
  den	
  Schutz	
  und	
  die	
  Weiterentwicklung	
  u.a.	
  ihrer	
  
gene6schen	
  Ressourcen	
  und	
  ihres	
  Saatguts	
  sowie	
  ihres	
  geis6gen	
  
Eigentums	
  an	
  diesem	
  kulturellen	
  Erbe	
  fest.	
  

Völkerrechtliche	
  Rahmensetzung	
  

Souveränität	
  und	
  Eigentum	
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•  42	
  (o)	
  	
  Nego6ate	
  within	
  the	
  framework	
  of	
  the	
  Conven6on	
  on	
  
Biological	
  Diversity,	
  bearing	
  in	
  mind	
  the	
  Bonn	
  Guidelines,	
  an	
  
interna6onal	
  regime	
  to	
  promote	
  and	
  safeguard	
  the	
  fair	
  and	
  
equitable	
  sharing	
  of	
  benefits	
  arising	
  out	
  of	
  the	
  u6liza6on	
  of	
  
gene6c	
  resources	
  

Auf	
  dem	
  Weg	
  zum	
  Nagoya	
  Protokol	
  

2002:	
  WSSD	
  Johannesburg	
  Plan	
  of	
  Implementa?on	
  

2002:	
  Bonner	
  ABS	
  Leitlinien	
  der	
  CBD	
  
•  Hilfestellung	
  bei	
  der	
  Erstellung	
  na6onaler	
  ABS-­‐Systeme	
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2004:	
  CBD-­‐Verhandlungsmandat	
  über	
  ein	
  ABS-­‐Instrument	
  
•  Augrag	
  zur	
  wirksamen	
  Umsetzung	
  der	
  CBD	
  Ar6kel	
  15	
  

(gene6sche	
  Ressourcen)	
  und	
  8j	
  (dazugehöriges	
  tradi6onelles	
  
Wissen)	
  



•  Geltungsbereich	
  wird	
  durch	
  neue	
  Begriffsbes6mmung	
  
präzisiert	
  und	
  in	
  Bezug	
  auf	
  CBD	
  eingeschränkt	
  

•  Förderung	
  der	
  Rechtssicherheit,	
  Klarheit	
  und	
  
Transparenz	
  für	
  Bereitsteller	
  und	
  Nutzer,	
  Mitglieder	
  
müssen:	
  
a)  ausgewogene	
  und	
  nicht	
  willkürliche	
  Regeln	
  und	
  

Verfahren	
  für	
  den	
  Zugang	
  aufstellen	
  
b)  Maßnahmen	
  ergreifen,	
  um	
  die	
  Vorteilsaugeilung	
  

sicherzustellen	
  
c)  die	
  Nutzung	
  gene6scher	
  Ressourcen	
  überwachen	
  

und	
  die	
  Einhaltung	
  von	
  ABS-­‐Gesetzgebung	
  durch	
  
den	
  Nutzer	
  sicherstellen	
  

Bedeutung	
  des	
  Nagoya	
  Protokolls	
  

Festlegung	
  interna?onaler	
  Defini?onen	
  und	
  Prinzipien	
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Cook	
  
Islands	
  

Samoa	
  

COMIFAC	
  

SICA	
  
ASEAN	
  Center	
  for	
  
Biodiversity	
  

African	
  Union	
  
Commission	
  

SPC,	
  SPREP	
  

ABS	
  Ini6a6ve	
  direct:	
  
	
  
Bahamas 	
  Liberia	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
   	
  Regional	
  Organisa6ons	
  
Benin* 	
  Malawi	
   	
  AUC	
  
Cook	
  Islands 	
  Mosambik 	
  CARICOM	
  
Ethiopia 	
  Palau 	
  SPC	
  &	
  SPREP	
  
FS	
  Micronesia	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  Samoa	
  	
  
Ghana 	
  Senegal	
  
Guyana 	
  South	
  Africa	
  
Kenya	
   	
  Uganda	
  

	
   	
  *	
  bold:	
  partner	
  countries	
   	
  	
  

ABS	
  Ini6a6ve	
  w	
  /	
  bilateral	
  DC	
  
	
  
Algeria 	
  Regional	
  	
  Organisa6ons	
  
Côte	
  d‘Ivoire 	
  COMIFAC	
  
Cameroon 	
  SADC	
  
Madagascar 	
  	
  
Morocco 	
  	
  
Namibia 	
  	
  
	
  
	
  

ABS	
  only	
  in	
  bilateral	
  DC	
  (out	
  of	
  ACP)	
  
	
  
Brasil	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
   	
  Regional	
  Organisa6ons	
  
Ecuador 	
  ASEAN	
  Center	
  for	
  Biodiversity	
  
Mexico	
   	
  SICA	
  
Peru	
  
	
  

SADC	
  

CARICOM	
  

Seychellen	
  

Palau	
  

Micronesia	
  
(FSM)	
  

Bahamas	
  

2016:	
  10	
  Jahre	
  Globales	
  Vorhaben	
  
ABS	
  Ini?a?ve	
  



Zusammenarbeit	
  in	
  der	
  Karibik	
  



ABS-­‐Gesetzgebung	
  in	
  der	
  Karibik	
  



•  Die	
  Bahamas	
  sind	
  „hot	
  spot“	
  für	
  den	
  Zugang	
  zu	
  
gene6schen	
  Ressourcen	
  (bis	
  zu	
  100	
  Forschungs-­‐
genehmigungen	
  pro	
  Jahr,	
  kein	
  ABS-­‐Gesetz)	
  

•  Extrakte	
  aus	
  Weichkoralle	
  An#llogorgia	
  elisabethae	
  mit	
  
ABS-­‐Vertrag	
  durch	
  US-­‐	
  Chemiefirma	
  an	
  Kosme6kfirmen	
  
verkaug	
  (ca.	
  0,9	
  Mill	
  USD	
  Vorteilsausgleich	
  seit	
  2001)	
  

•  Einsatz	
  in	
  ca.	
  150	
  Produkten	
  (50%	
  Estée	
  Lauder,	
  ohne	
  
ABS-­‐Verträge	
  mit	
  Kosme6kfirmen)	
  

•  Salinosporamide	
  A	
  aus	
  obligat	
  marinen	
  Ak6nomyzeten	
  
Salinispora	
  tropica	
  wird	
  in	
  klinischen	
  Tests	
  Stufen	
  I	
  und	
  
II	
  gegen	
  Krebs	
  untersucht	
  (ohne	
  ABS-­‐Vertrag)	
  

ABS-­‐Ak?vitäten	
  in	
  der	
  Karibik	
  

Na?onales	
  GEF-­‐Projekt	
  in	
  den	
  Bahamas	
  (Sommer	
  2016)	
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•  Unterstützung	
  bei	
  Gesetzgebung	
  und	
  
Ins6tu6onenauvau	
  für	
  ein	
  na6onales	
  ABS-­‐System	
  

•  Entwicklung	
  eines	
  IT-­‐basierten	
  Überwachungssystems	
  
zur	
  automa6schen	
  Nachverfolgung	
  von	
  Publika6onen	
  
und	
  Patenten	
  

•  ABS-­‐Piloten:	
  
-  Informa6onsmaterial	
  und	
  Fortbildungskurse	
  für	
  

Forscher	
  (Gerace	
  Research	
  Centre,	
  BS)	
  
-  ABS-­‐Richtlinien	
  für	
  ex	
  situ	
  Sammlungen	
  (An6qui6es,	
  

Monuments	
  and	
  Museums	
  Corpora6on,	
  BS)	
  
-  Feldforschung	
  für	
  Managementsystem	
  zur	
  Ernte	
  von	
  

An#llogorgia	
  (University	
  of	
  Buffalo,	
  US)	
  

ABS-­‐Ak?vitäten	
  in	
  der	
  Karibik	
  

Na?onales	
  GEF-­‐Projekt	
  in	
  den	
  Bahamas	
  (Sommer	
  2016)	
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•  Unterstützung	
  von	
  IUCN	
  Mixelamerika	
  bei	
  der	
  
Umsetzung	
  (ab	
  2016)	
  
-  Na6onale	
  ABS-­‐Workshops	
  
-  Na6onale	
  Berater	
  für	
  den	
  Auvau	
  von	
  ABS-­‐

Systemen	
  
-  Informa6onsmaterial	
  

•  Eigene	
  Projekte	
  in	
  ausgewählten	
  Staaten	
  in	
  spezifischen	
  
Bereichen	
  (ab	
  2017)	
  

ABS-­‐Ak?vitäten	
  in	
  der	
  Karibik	
  

Regionales	
  GEF-­‐Projekt	
  für	
  CARICOM-­‐Staaten	
  

12	
  



ABS-­‐Ak?vitäten	
  in	
  Afrika	
  

13	
  



Partnerland	
  Uganda	
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ABS-­‐System	
  ist	
  vorhanden,	
  wird	
  aber	
  kaum	
  angewandt	
  



ABS	
  Flowchart	
  Uganda	
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•  Review	
  of	
  the	
  legal,	
  ins6tu6onal	
  and	
  administra6ve	
  ABS	
  framework	
  
(review	
  of	
  exis6ng	
  ABS	
  law	
  e.g.	
  with	
  regard	
  to	
  exemp6ons	
  for	
  
na6onal	
  researchers	
  and	
  more	
  stringent	
  enforcement	
  with	
  regard	
  to	
  
commercial	
  users,	
  harmonised	
  implementa6on	
  for	
  wild	
  and	
  
agricultural	
  GR,	
  online	
  applica6on	
  and	
  monitoring	
  system)	
  

•  Studies	
  on	
  the	
  u6lisa6on	
  of	
  GR	
  and	
  aTK	
  from	
  Uganda	
  
(based	
  on	
  publica6on	
  and	
  patents	
  landscape	
  analysis)	
  

•  ABS	
  pilot	
  cases	
  
(e.g.	
  Prunus	
  africana:	
  stakeholder	
  forum,	
  par6cipa6on	
  of	
  local	
  
communi6es,	
  resource	
  management	
  plans)	
  

Partnerland	
  Uganda	
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Unterstützung	
  beim	
  Au#au	
  eines	
  wirksamen	
  ABS-­‐Systems	
  



Partnerland	
  Südafrika	
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ABS-­‐System	
  wird	
  im	
  Kontext	
  der	
  Bioökonomiestrategie	
  genutzt	
  



•  Access	
  –	
  Its	
  ordinary	
  meaning	
  in	
  the	
  context	
  of	
  biodiversity	
  use	
  relates	
  to	
  
acquiring	
  indigenous	
  biological	
  resources	
  or	
  tradi6onal	
  knowledge	
  for	
  the	
  
purposes	
  of	
  bioprospec6ng	
  or	
  any	
  other	
  kind	
  of	
  research.	
  

•  Bioprospec6ng	
  –	
  Relates	
  to	
  any	
  research	
  on,	
  or	
  development	
  or	
  
applica6on	
  of,	
  indigenous	
  biological	
  resources	
  for	
  commercial	
  or	
  industrial	
  
exploita6on.	
  

•  Indigenous	
  species	
  –	
  any	
  species	
  that	
  occurs,	
  or	
  has	
  historically	
  occurred,	
  
in	
  a	
  free	
  state	
  in	
  nature	
  within	
  the	
  borders	
  of	
  South	
  Africa.	
  It	
  excludes	
  any	
  
species	
  that	
  has	
  been	
  introduced	
  to	
  South	
  Africa	
  as	
  a	
  result	
  of	
  human	
  
ac6vity.	
  

Partnerland	
  Südafrika	
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Basisdefini?onen	
  



•  Discovery	
  phase	
  of	
  bioprospec6ng	
  –	
  Any	
  research	
  on,	
  or	
  development	
  or	
  
applica6on	
  of,	
  indigenous	
  biological	
  resources	
  where	
  the	
  nature	
  and	
  
extent	
  of	
  any	
  actual	
  or	
  poten6al	
  commercial	
  or	
  industrial	
  exploita6on	
  in	
  
rela6on	
  to	
  the	
  project	
  is	
  not	
  sufficiently	
  clear	
  or	
  known	
  to	
  begin	
  the	
  
process	
  of	
  commercialisa6on	
  

•  Commercialisa6on	
  phase	
  of	
  bioprospec6ng	
  –	
  The	
  phase	
  in	
  bioprospec6ng	
  
where	
  the	
  nature	
  and	
  extent	
  of	
  any	
  actual	
  or	
  poten6al	
  commercial	
  or	
  
industrial	
  exploita6on	
  in	
  rela6on	
  to	
  the	
  project	
  is	
  sufficiently	
  established	
  to	
  
begin	
  the	
  process	
  of	
  commercialisa6on.	
  Ac6vi6es	
  seen	
  as	
  
‘commercialisa6on’	
  may	
  include	
  the	
  filing	
  of	
  intellectual	
  property,	
  
commencing	
  clinical	
  trials	
  and	
  product	
  development,	
  or	
  the	
  mul6plica6on	
  
of	
  indigenous	
  biological	
  resources	
  

Partnerland	
  Südafrika	
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Basisdefini?onen	
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ABS	
  Flowchart	
  

hfps://www.environment.gov.za/projectsprogrammes/babs_clearinghouse	
  
	
  



•  Improving	
  and	
  streamlining	
  the	
  South	
  African	
  ABS	
  regulatory	
  system	
  
(e.g.	
  Nagoya	
  obliga6ons,	
  electronic	
  permi}ng	
  system,	
  generic	
  
biocultural	
  community	
  protocol	
  approach)	
  

•  Suppor6ng	
  the	
  implementa6on	
  of	
  the	
  Biodiversity	
  Economy	
  Strategy	
  
(e.g.	
  best	
  cases,	
  ABS	
  pilots	
  with	
  integra6on	
  of	
  IPLCs,	
  stakeholder	
  for	
  
a)	
  

•  Tools	
  and	
  training	
  for	
  communica6on,	
  educa6on	
  and	
  public	
  (CEPA)	
  
(e.g.	
  tool	
  integra6ng	
  issues	
  of	
  value	
  chain	
  development,	
  local	
  
par6cipa6on,	
  business	
  opportuni6es)	
  

Partnerland	
  Südafrika	
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Unterstützung	
  bei	
  der	
  Weiterentwicklung	
  des	
  ABS-­‐Systems	
  



Das	
  indische	
  ABS-­‐System	
  beruht	
  auf	
  drei	
  Säulen	
  
•  Na?onal	
  Biodiversity	
  Authority:	
  zuständig	
  für	
  ausländische	
  

wissenschagliche	
  und	
  kommerzielle	
  Nutzer,	
  
Forschungskoopera6onen	
  mit	
  dem	
  Ausland,	
  Vorteilsausgleich	
  bei	
  
indischer	
  Patentanmeldung	
  

•  State	
  Biodiversity	
  Boards:	
  in	
  allen	
  29	
  Bundesstaaten,	
  zuständig	
  für	
  
indische	
  kommerzielle	
  Nutzer,	
  21	
  (72%)	
  mit	
  State	
  Rules	
  

•  Biodiversity	
  Management	
  Commifees:	
  37.769	
  (15%)	
  in	
  246.245	
  
Panchaya6	
  Rajs,	
  zuständig	
  für	
  Peoples	
  Biodiversity	
  Registers	
  und	
  
Local	
  Biodiversity	
  Funds	
  

Deutsche-­‐Indische	
  Koopera?on	
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Umsetzung	
  der	
  ABS-­‐Gesetzgebung	
  im	
  Subkon?nent	
  



ABS	
  Flowchart	
  für	
  Indien	
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hfp://hfp://nbaindia.org/	
  	
  



•  95%	
  des	
  finanziellen	
  Vorteilsausgleichs	
  muss	
  an	
  die	
  Gemeinde,	
  aus	
  
dem	
  die	
  Ressource	
  stammt,	
  weitergeleitet	
  und	
  dort	
  für	
  
Biodiversitätszwecke	
  inves6ert	
  werden	
  

•  Alle	
  indischen	
  kommerziellen	
  Ak6vitäte,	
  bei	
  denen	
  Produkte	
  wie	
  
Phytopharmaka	
  oder	
  Kosme6k	
  mit	
  indischen	
  gene6schen	
  Ressourcen	
  
hergestellt	
  werden,	
  sind	
  ABS-­‐pflich6g	
  

•  Das	
  indische	
  ABS-­‐System	
  wird	
  erst	
  seit	
  2014	
  konsequent	
  in	
  der	
  
Fläche	
  umgesetzt	
  

•  Es	
  sind	
  bislang	
  keine	
  Zahlen	
  zum	
  finanziellen	
  Vorteilsausgleich	
  aus	
  
den	
  Bundesstaaten	
  bekannt	
  

•  Formen	
  des	
  nicht-­‐finanziellen	
  Vorteilsausgleich	
  wurde	
  bislang	
  nicht	
  
spezifiziert	
  und	
  vernachlässigt	
  

Deutsche-­‐Indische	
  Koopera?on	
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Großes	
  Poten?al	
  für	
  Vorteilsausgleich	
  mit	
  lokaler	
  Ebene	
  



ABS-­‐Verträge	
  mit	
  NBA	
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ABS-­‐Verträge	
  mit	
  NBA	
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ABS-­‐Verträge	
  mit	
  deutschen	
  Nutzern	
  



Bewusstseinschaffung	
  
•  Entwicklung	
  und	
  Umsetzung	
  einer	
  Kommunika6onsstrategie	
  
•  Nutzung	
  und	
  Auvau	
  von	
  Pla�ormen	
  für	
  Akteursdialoge	
  
Gute	
  ABS	
  Prak?ken	
  
•  Entwicklung	
  sektor-­‐	
  und	
  nutzerspezifischer	
  „Guter	
  ABS	
  Prak6ken“	
  
•  Unterstützung	
  von	
  mindestens	
  10	
  Gemeinden	
  pro	
  Projektstaat	
  bei	
  

der	
  Umsetzung	
  von	
  „Guten	
  ABS	
  Prak6ken“	
  
Überwachungssystem	
  
•  Entwicklung	
  eines	
  IT-­‐gestützten	
  Überwachungssystems	
  
•  Dialog	
  mit	
  indischen	
  Nutzern	
  zur	
  Beachtung	
  der	
  gesetzlichen	
  

Bes6mmungen	
  und	
  zur	
  Informa6on	
  der	
  Behörden	
  über	
  die	
  Nutzung	
  

Deutsche-­‐Indische	
  Koopera?on	
  

27	
  

Unterstützung	
  bei	
  der	
  Realisierung	
  des	
  Vorteilsausgleichs	
  



Kontakt	
  
Dr.	
  Hartmut	
  Meyer	
  
Berater,	
  ABS	
  Capacity	
  Development	
  Ini6a6ve	
  
Deutsche	
  Gesellschag	
  für	
  Interna6onale	
  Zusammenarbeit	
  (GIZ)	
  
GmbH	
  
Dag-­‐Hammarskjöld-­‐Weg	
  1-­‐5	
  
65760	
  Eschborn	
  
t: 	
  +49	
  6196	
  793285	
  
f: 	
  +49	
  6196	
  79803285	
  
m:	
  +49	
  171	
  1027839	
  
e: 	
  hartmut.meyer@giz.de	
  
e: 	
  abs-­‐ini6a6ve@giz.de	
  (Sekretariat)	
  
w:	
  www.abs-­‐ini6a6ve.info 	
  	
  
	
  
	
  

Vielen	
  Dank	
  für	
  die	
  
Aufmerksamkeit	
  !	
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Wie	
  kann	
  benefit	
  sharing	
  
prak?sch	
  gestaltet	
  werden?	
  

Material	
  für	
  Arbeitsgruppe	
  4	
  

Dr.	
  Hartmut	
  Meyer	
  
	
  

ABS	
  Capacity	
  Development	
  Ini?a?ve	
  
02.03.2016,	
  Berlin	
  



•  Up-­‐front	
  payments	
  
•  Informa6on	
  
•  Species	
  inventories	
  
•  Acknowledgement	
  of	
  par6es	
  giving	
  access	
  to	
  resources	
  
•  Voucher	
  specimens	
  with	
  na6onal	
  ins6tu6ons	
  
•  Access	
  to	
  interna6onal	
  collec6ons	
  by	
  South	
  Africans	
  
•  Copies	
  of	
  photographs	
  and	
  slides	
  
•  Simplifi	
  ed	
  and	
  popularised	
  posters,	
  manuals,	
  pamphlets	
  and	
  other	
  

documents	
  translated	
  into	
  local	
  languages	
  
•  Fees	
  paid	
  per	
  sample	
  collected	
  

Südafrika	
  –	
  Op?onen	
  für	
  
Vorteilsausgleich	
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Short-­‐term	
  benefit-­‐sharing	
  op?ons	
  

hfps://www.environment.gov.za/projectsprogrammes/babs_clearinghouse	
  
	
  



•  Access	
  fees	
  
•  Other	
  fees	
  –	
  such	
  as	
  for	
  consulta6on,	
  use	
  of	
  facili6es	
  and	
  

infrastructure	
  
•  Milestone	
  payments	
  
•  Salaries	
  of	
  community	
  members	
  employed	
  by	
  the	
  company	
  –	
  e.g.	
  as	
  

assistants	
  and	
  guides	
  
•  Mutually	
  agreed	
  preferen6al	
  terms	
  
•  Environmental	
  educa6on	
  
•  Research	
  funding	
  
•  Sharing	
  of	
  research	
  and	
  development	
  results	
  
•  Access	
  to	
  research	
  data	
  

Südafrika	
  –	
  Op?onen	
  für	
  
Vorteilsausgleich	
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Medium-­‐term	
  benefit-­‐sharing	
  op?ons	
  



•  Copies	
  of	
  proposals,	
  reports	
  and	
  publica6ons	
  provided	
  
•  Collabora6on,	
  co-­‐opera6on	
  and	
  contribu6on	
  in	
  scien6fi	
  c	
  research	
  

and	
  development	
  programmes	
  –	
  e.g.	
  by	
  including	
  
•  local	
  assistants,	
  guides	
  and	
  informants	
  in	
  the	
  research	
  process	
  
•  Ongoing	
  communica6on	
  of	
  bioprospec6ng	
  objec6ves,	
  methods	
  and	
  fi	
  

ndings,	
  translated	
  into	
  local	
  languages	
  
•  Student	
  training	
  and	
  support	
  
•  Training	
  related	
  to	
  biological	
  resources	
  
•  Training	
  of	
  local	
  people	
  as	
  appropriate	
  in	
  relevant	
  scien6fi	
  c,	
  legal	
  

and	
  management	
  issues	
  

Südafrika	
  –	
  Op?onen	
  für	
  
Vorteilsausgleich	
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Medium-­‐term	
  benefit-­‐sharing	
  op?ons	
  



•  Collabora6on,	
  co-­‐opera6on	
  and	
  contribu6on	
  in	
  educa6on	
  and	
  
training	
  

•  Access	
  to	
  and	
  transfer	
  of	
  technology	
  and	
  knowledge,	
  par6cularly	
  
related	
  to	
  the	
  biological	
  resource	
  

•  Strengthening	
  capacity	
  for	
  technology	
  transfer	
  
•  Equipment	
  and	
  infrastructure	
  support	
  
•  Human	
  and	
  material	
  resources	
  to	
  strengthen	
  capacity	
  for	
  the	
  

administra6on	
  and	
  enforcement	
  of	
  access	
  regula6ons	
  
•  Access	
  to	
  scien6fi	
  c	
  informa6on	
  relevant	
  to	
  conserva6on	
  and	
  

sustainable	
  use	
  of	
  biological	
  diversity,	
  including	
  biological	
  
•  inventories	
  and	
  taxonomic	
  studies	
  

Südafrika	
  –	
  Op?onen	
  für	
  
Vorteilsausgleich	
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Medium-­‐term	
  benefit-­‐sharing	
  op?ons	
  



•  Social	
  recogni6on	
  
•  Licence	
  fees	
  in	
  case	
  of	
  commercialisa6on	
  
•  Payment	
  of	
  royal6es	
  
•  Special	
  fees	
  paid	
  into	
  trust	
  funds	
  suppor6ng	
  conserva6on	
  and	
  

sustainable	
  use	
  of	
  biodiversity	
  
•  Joint	
  ventures	
  
•  Supply	
  contracts	
  
•  Co-­‐ownership	
  of	
  relevant	
  intellectual	
  property	
  rights	
  
•  Co-­‐authorship	
  of	
  publica6ons	
  
•  Par6cipa6on	
  in	
  product	
  development	
  

Südafrika	
  –	
  Op?onen	
  für	
  
Vorteilsausgleich	
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Long-­‐term	
  benefit-­‐sharing	
  op?ons	
  



•  Ins6tu6onal	
  capacity	
  building	
  
•  Contribu6ons	
  to	
  the	
  local	
  economy	
  –	
  e.g.	
  grants	
  for	
  development	
  

and	
  environmental	
  educa6on	
  projects	
  
•  Community	
  development	
  projects	
  
•  Admixance	
  to	
  ex-­‐situ	
  facili6es	
  of	
  biological	
  resources	
  
•  Admixance	
  to	
  databases	
  
•  Recogni6on	
  and	
  promo6on	
  of	
  tradi6onal	
  knowledge/use	
  

Südafrika	
  –	
  Op?onen	
  für	
  
Vorteilsausgleich	
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Long-­‐term	
  benefit-­‐sharing	
  op?ons	
  



•  The	
  Recipient	
  shall	
  not	
  use	
  the	
  Material	
  for	
  work	
  sponsored	
  by	
  any	
  
Company	
  or	
  for	
  work	
  to	
  which	
  any	
  company	
  has	
  commercial	
  right,	
  or	
  
interest	
  which	
  creates	
  a	
  licensing	
  obliga6on	
  to	
  any	
  third	
  party.	
  

•  If	
  the	
  par6es	
  hereto	
  decide	
  to	
  engage	
  in	
  a	
  coopera6on	
  research	
  and	
  
development	
  project	
  or	
  program	
  using	
  the	
  Material	
  at	
  some	
  future	
  
date,	
  a	
  formal	
  Coopera6ve	
  Research	
  and	
  Development	
  Agreement	
  
should	
  be	
  nego6ated	
  

•  The	
  Recipient	
  shall	
  keep	
  the	
  Provider	
  informed	
  of	
  the	
  results	
  
obtained	
  through	
  their	
  use	
  of	
  the	
  Material	
  and	
  shall	
  provide	
  the	
  
Provider	
  with	
  any	
  manuscript	
  which	
  describes	
  the	
  work	
  with	
  the	
  
Material,	
  prior	
  to	
  its	
  submission	
  for	
  any	
  publica6on	
  and	
  will	
  therein	
  
acknowledge	
  the	
  Provider’s	
  contribu6on	
  to	
  the	
  work	
  published	
  or	
  
reported.	
  (die	
  einzige	
  Klausel	
  im	
  Vertrag	
  zu	
  benefit	
  sharing)	
  

Karibisches	
  Land	
  –	
  nicht	
  
kommerzielle	
  Forschung	
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Auszug	
  aus	
  Standardvertrag,	
  Umsetzung	
  von	
  NP	
  Art.	
  8(a)	
  



From	
  the	
  proceeds	
  of	
  all	
  of	
  licenses,	
  benchmark	
  payments,	
  royal6es,	
  
technologies	
  and	
  any	
  other	
  income	
  that	
  results	
  from	
  UC	
  Berkeley’s	
  
licensing	
  of	
  intellectual	
  property	
  arising	
  directly	
  from	
  this	
  research	
  under	
  
the	
  direc6on	
  of	
  Professor	
  Jay	
  D.	
  Keasling	
  at	
  UC	
  Berkeley	
  or	
  at	
  Samoa	
  
(ager	
  first	
  reimbursing	
  to	
  UC	
  Berkeley	
  all	
  reasonable	
  and	
  necessary	
  
patent	
  costs,	
  legal	
  fees,	
  and	
  other	
  necessary	
  and	
  reasonable	
  costs	
  
pursuant	
  to	
  obtaining,	
  maintaining,	
  and	
  protec6ng	
  the	
  intellectual	
  
property,	
  and	
  provided	
  that	
  all	
  UC	
  Berkeley	
  inventors	
  of	
  a	
  given	
  patent	
  
applica6on	
  agree	
  in	
  wri6ng	
  to	
  the	
  following	
  revenue	
  distribu6on)	
  UC	
  
Berkeley	
  will	
  provide	
  50%	
  of	
  such	
  net	
  revenue	
  to	
  Seacology,	
  a	
  non-­‐profit	
  
Founda6on	
  incorporated	
  under	
  the	
  laws	
  of	
  the	
  United	
  States,	
  and	
  with	
  
offices	
  in	
  Berkeley,	
  California,	
  which	
  shall	
  distribute	
  their	
  share	
  of	
  the	
  
royal6es	
  as	
  follows:	
  	
  

Samoa	
  –	
  Indigene	
  Gruppen	
  –	
  UC	
  
Berkeley	
  (USA)	
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Auszug	
  aus	
  Vertrag:	
  Monetäre	
  Leistungen	
  -­‐	
  kommerzielle	
  
Forschung	
  an	
  HIV-­‐Wirkstoff	
  



a.	
  50%	
  to	
  the	
  Samoan	
  government	
  
b.	
  33%	
  to	
  Falealupo	
  village,	
  paid	
  in	
  trust	
  for	
  the	
  benefit	
  of	
  Falealupo	
  
village	
  and	
  administered	
  by	
  Seacology,	
  a	
  non-­‐profit	
  Founda6on	
  
incorporated	
  under	
  the	
  laws	
  of	
  the	
  United	
  States,	
  and	
  with	
  offices	
  in	
  
Berkeley,	
  California;	
  
c.	
  2%	
  to	
  Saipipi	
  village,	
  paid	
  in	
  trust	
  for	
  the	
  benefit	
  of	
  Saipipi	
  village	
  and	
  
administered	
  by	
  Seacology,	
  a	
  non-­‐profit	
  Founda6on	
  incorporated	
  under	
  
the	
  laws	
  of	
  the	
  United	
  States,	
  and	
  with	
  offices	
  in	
  Berkeley,	
  California;	
  	
  
d.	
  2%	
  to	
  Tafua	
  village;	
  paid	
  in	
  trust	
  for	
  the	
  benefit	
  of	
  Tafua	
  village	
  and	
  
administered	
  by	
  Seacology,	
  a	
  non-­‐profit	
  Founda6on	
  incorporated	
  under	
  
the	
  laws	
  of	
  the	
  United	
  States,	
  and	
  with	
  offices	
  in	
  Berkeley,	
  California;	
  	
  

Samoa	
  –	
  Indigene	
  Gruppen	
  –	
  UC	
  
Berkeley	
  (USA)	
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Monetäre	
  Leistungen	
  -­‐	
  kommerzielle	
  Forschung	
  an	
  HIV-­‐
Wirkstoff	
  



e.	
  8%	
  to	
  other	
  villages;	
  that	
  will	
  par6cipate	
  in	
  this	
  research	
  by	
  allowing	
  
access	
  to	
  gene6c	
  material	
  in	
  their	
  forests,	
  or	
  who	
  have	
  begun	
  growing	
  
commercial	
  crops	
  of	
  Homalanthus	
  nutans	
  at	
  the	
  day	
  of	
  FDA	
  approval	
  of	
  
prostra6n	
  or	
  its	
  analogues	
  as	
  a	
  drug,	
  in	
  a	
  reasonable	
  and	
  equitable	
  
manner	
  solely	
  to	
  be	
  decided	
  by	
  Seacology,	
  and	
  paid	
  in	
  trust	
  for	
  the	
  
benefit	
  of	
  these	
  villages	
  and	
  administered	
  by	
  Seacology	
  …;	
  
f.	
  2%	
  to	
  the	
  lineal	
  descendents	
  of	
  Epenesa	
  Mauigoa,	
  late	
  of	
  Pesega	
  
village,	
  being	
  the	
  first	
  healer	
  to	
  iden6fy	
  for	
  Dr.	
  Paul	
  Cox	
  Homalanthus	
  
nutans	
  as	
  having	
  poten6al	
  ac6vity	
  against	
  diseases	
  of	
  viral	
  origin,	
  to	
  be	
  
paid	
  in	
  trust	
  to	
  Seacology	
  for	
  the	
  health,	
  educa6on,	
  and	
  well-­‐being	
  of	
  
said	
  descendants	
  and	
  administered	
  by	
  Seacology…	
  ;	
  

Samoa	
  –	
  Indigene	
  Gruppen	
  –	
  UC	
  
Berkeley	
  (USA)	
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Monetäre	
  Leistungen	
  -­‐	
  kommerzielle	
  Forschung	
  an	
  HIV-­‐
Wirkstoff	
  



g.	
  2%	
  to	
  the	
  lineal	
  descendents	
  of	
  Pela	
  Lilo,	
  late	
  of	
  Falealupo	
  village,	
  
being	
  the	
  second	
  healer	
  to	
  iden6fy	
  for	
  Dr.	
  Paul	
  Cox	
  Homalanthus	
  nutans	
  
as	
  having	
  poten6al	
  ac6vity	
  against	
  diseases	
  of	
  viral	
  origin,	
  to	
  be	
  paid	
  in	
  
trust	
  to	
  Seacology	
  for	
  the	
  health,	
  educa6on,	
  and	
  well-­‐being	
  of	
  said	
  
descendants	
  and	
  administered	
  by	
  Seacology,	
  …;	
  
h.	
  0.	
  5%	
  to	
  Seacology,	
  a	
  non-­‐profit	
  Founda6on	
  incorporated	
  under	
  the	
  
laws	
  of	
  the	
  United	
  States,	
  and	
  with	
  offices	
  in	
  Berkeley,	
  California;	
  for	
  its	
  
good	
  offices	
  in	
  coordina6ng	
  payments	
  b	
  through	
  g.	
  	
  
	
  

Samoa	
  –	
  Indigene	
  Gruppen	
  –	
  UC	
  
Berkeley	
  (USA)	
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Monetäre	
  Leistungen	
  -­‐	
  kommerzielle	
  Forschung	
  an	
  HIV-­‐
Wirkstoff	
  



Samoa	
  and	
  UC	
  Berkeley	
  intend	
  to	
  license	
  their	
  respec6ve	
  intellectual	
  
property	
  rights	
  so	
  that	
  prostra6n	
  (if	
  it	
  is	
  approved	
  as	
  an	
  an6	
  HIV-­‐AIDS	
  
therapy)	
  is	
  made	
  available	
  to	
  developing	
  na6ons	
  at	
  minimal	
  cost.	
  UC	
  
Berkeley	
  shall	
  use	
  reasonable	
  efforts	
  in	
  nego6a6ng	
  with	
  any	
  third	
  party	
  
licensee	
  to	
  include	
  terms	
  for	
  the	
  distribu6on	
  of	
  the	
  drug	
  in	
  developing	
  
na6ons	
  at	
  a	
  minimal	
  profit.	
  In	
  addi6on	
  Professor	
  Jay	
  D.	
  Keasling	
  shall	
  
emphasize	
  the	
  generosity	
  of	
  the	
  Samoan	
  people,	
  the	
  dignity	
  of	
  the	
  Samoa	
  
culture,	
  and	
  the	
  contribu6on	
  made	
  to	
  public	
  health	
  by	
  the	
  indigenous	
  
medicine	
  prac6ced	
  by	
  Samoan	
  healers	
  in	
  all	
  presenta6ons	
  and	
  publica6ons	
  
in	
  which	
  the	
  collabora6ve	
  work	
  is	
  described.	
  Professor	
  Keasling	
  will	
  also	
  
work	
  to	
  see	
  that	
  Samoa	
  receives	
  the	
  diploma6c	
  credit	
  it	
  deserves	
  in	
  
furthering	
  the	
  distribu6on	
  of	
  prostra6n	
  (if	
  approved)	
  to	
  those	
  developing	
  
na6ons	
  hit	
  hard	
  by	
  HIV/AIDS	
  but	
  who	
  would	
  be	
  burdened	
  by	
  payments	
  
substan6ally	
  driven	
  by	
  profit.	
  

Samoa	
  –	
  Indigene	
  Gruppen	
  –	
  UC	
  
Berkeley	
  (USA)	
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Monetäre	
  Leistungen	
  -­‐	
  kommerzielle	
  Forschung	
  an	
  HIV-­‐
Wirkstoff	
  



Lippia	
  javanica	
  project:	
  The	
  Minister	
  of	
  Water	
  and	
  Environmental	
  
Affairs	
  issued	
  a	
  bioprospec6ng	
  permit	
  for	
  the	
  cul6va6on	
  of	
  Lippia	
  
javanica,	
  the	
  dis6lla6on	
  and	
  extrac6on	
  of	
  the	
  oil	
  for	
  commercial	
  
produc6on	
  of	
  mosquito	
  repellent	
  candles.	
  
Beneficiaries:	
  Amathole	
  Community	
  Trust	
  
Beneficia?on:	
  The	
  CSIR	
  signed	
  Benefit	
  Sharing	
  Agreement	
  with	
  the	
  
Na6onal	
  Tradi6onal	
  Healers	
  Commixee	
  (represen6ng	
  8	
  provincial	
  
Tradi6onal	
  Healer	
  Commixee	
  in	
  South	
  Africa	
  namely;	
  Gauteng,	
  Kwazulu-­‐
Natal,	
  Limpopo,	
  Free	
  State,	
  Eastern	
  Cape,	
  North	
  West	
  and	
  Mpumalanga.	
  
27	
  local	
  communi6es	
  who	
  are	
  working	
  in	
  the	
  factory	
  are	
  also	
  benefi6ng	
  
from	
  the	
  project.	
  

Südafrika	
  -­‐	
  Council	
  for	
  Scien?fic	
  and	
  
Industrial	
  Research	
  (ZA)	
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Gemischte	
  Leistungen	
  –	
  Produk?on	
  von	
  
mückenabweisenden	
  Kerzen	
  

hfps://www.environment.gov.za/projectsprogrammes/babs_clearinghouse	
  
	
  



The	
  benefits	
  outlined	
  under	
  the	
  Benefit	
  Sharing	
  Agreement	
  include:	
  
Non-­‐monetary;	
  Monetary	
  and	
  “in	
  kind”	
  benefits:	
  	
  
•  This	
  is	
  a	
  community	
  owned	
  enterprise	
  project	
  
•  8%	
  of	
  the	
  milestone	
  income	
  payment	
  on	
  all	
  the	
  income	
  received	
  

from	
  license	
  
•  To	
  date	
  R	
  46	
  000.00	
  has	
  be	
  paid	
  to	
  the	
  Na6onal	
  Healers	
  Commixee	
  
•  Employments	
  of	
  Giyani	
  community	
  (27	
  members	
  of	
  the	
  Maswangani	
  

and	
  Mabunda	
  communi6es)	
  members	
  at	
  Giyani	
  Facility	
  in	
  the	
  
cul6va6on,	
  harvest,	
  dis6l	
  oils	
  and	
  manufacture	
  mosquito	
  repellent	
  
candles	
  

•  Technology	
  transfer	
  

Südafrika	
  -­‐	
  Council	
  for	
  Scien?fic	
  and	
  
Industrial	
  Research	
  (ZA)	
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Gemischte	
  Leistungen	
  –	
  Produk?on	
  von	
  
mückenabweisenden	
  Kerzen	
  



Various	
  indigenous	
  biological	
  resources:	
  The	
  Minister	
  of	
  Water	
  and	
  
Environmental	
  Affairs	
  issued	
  an	
  integrated	
  export	
  and	
  on	
  10	
  July	
  2013.	
  
The	
  overall	
  purpose	
  of	
  the	
  project	
  is	
  to:	
  
•  Trading	
  wild	
  harvested	
  materials	
  of	
  the	
  listed	
  plant	
  species;	
  
•  Propaga6on	
  and	
  manufacturing	
  of	
  indigenous	
  medicinal	
  plants;	
  
•  Processing	
  and	
  manufacturing	
  of	
  semi-­‐finished	
  and	
  finished	
  

medicinal	
  products,	
  and	
  
•  Marke6ng	
  and	
  retailing	
  of	
  finished	
  products	
  both	
  locally	
  as	
  well	
  as	
  

abroad.	
  

Südafrika	
  -­‐	
  Parceval	
  (PTY)	
  LTD	
  (ZA)	
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Gemischte	
  Leistungen	
  –	
  Produk?on	
  von	
  Medizinprodukten	
  
(u.a.	
  Rohstoff	
  für	
  Umckaloabo)	
  



Beneficiaries:	
  Workers	
  who	
  are	
  involved	
  in	
  the	
  cul6va6on	
  and	
  primary	
  
processing	
  of	
  the	
  products.	
  
Beneficia?on	
  
Employment	
  and	
  sales:	
  	
  
•  Employment	
  opportuni6es	
  for	
  the	
  local	
  community	
  who	
  are	
  involved	
  

in	
  the	
  growing	
  of	
  resources,	
  primary	
  processing,	
  manufacturing	
  of	
  
semi-­‐finished	
  and	
  finished	
  products.	
  

•  Training	
  on	
  sustainable	
  cul6va6on,	
  harves6ng,	
  extrac6ng	
  and	
  
manufacturing	
  of	
  medicinal	
  plants.	
  

Südafrika	
  -­‐	
  Parceval	
  (PTY)	
  LTD	
  (ZA)	
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Gemischte	
  Leistungen	
  –	
  Produk?on	
  von	
  Medizinprodukten	
  
(u.a.	
  Rohstoff	
  für	
  Umckaloabo)	
  

hfps://www.environment.gov.za/projectsprogrammes/babs_clearinghouse	
  
	
  



•  1.	
  a	
  royalty	
  in	
  lieu	
  of	
  an	
  export	
  tax	
  or	
  duty,	
  including	
  stamp	
  tax,	
  of
$x.xx	
  per	
  pound	
  of	
  resource	
  exported	
  

•  2.	
  to	
  further	
  set	
  aside	
  in	
  a	
  trust	
  fund	
  to	
  be	
  established	
  at	
  an	
  amount	
  
of	
  $x.xx	
  per	
  pound	
  exported	
  to	
  be	
  used	
  to	
  assist	
  in	
  further	
  surveys	
  
and	
  resource	
  assessments,	
  training	
  seminars	
  and	
  to	
  assist	
  in	
  some	
  of	
  
the	
  expenses	
  of	
  training	
  voyages	
  and	
  exercises,	
  marine	
  conserva6on	
  
educa6on	
  and	
  related	
  expenses	
  of	
  training	
  new	
  fishermen	
  to	
  enter	
  
the	
  industry,	
  for	
  scholarships	
  and	
  in-­‐service	
  training	
  scholarships	
  to	
  
strengthen	
  The	
  Bahama's	
  future	
  ability	
  to	
  monitor	
  and	
  manager	
  the	
  
resource	
  and	
  the	
  future	
  harvest	
  of	
  other	
  gene6c	
  of	
  material	
  which	
  
may	
  be	
  if	
  interest	
  to	
  XXX	
  in	
  the	
  future	
  and	
  other	
  similar	
  and	
  related	
  
bio-­‐scien6fic	
  endeavours	
  and	
  studies.	
  

Fischereifirma	
  BS	
  –	
  Chemiefirma	
  US	
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Monetäre	
  Leistungen	
  –	
  Produk?on	
  von	
  Extrakt	
  für	
  
Kosme?ka	
  



•  3.	
  to	
  set	
  aside	
  an	
  addi6onal	
  $x.xx	
  per	
  pound	
  in	
  the	
  aforemen6oned	
  
trust	
  funds	
  to	
  be	
  used	
  interna6onally	
  by	
  or	
  at	
  XXX's	
  direc6on	
  for	
  
research	
  and	
  expenses	
  incurred	
  (including	
  its	
  own)	
  in	
  the	
  
advancement	
  of	
  and	
  dissemina6on	
  of	
  knowledge	
  rela6ng	
  to	
  bio-­‐
teclmology	
  industries	
  connected	
  to	
  The	
  Bahamas.	
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Monetäre	
  Leistungen	
  –	
  Produk?on	
  von	
  Extrakt	
  für	
  
Kosme?ka	
  

Fischereifirma	
  BS	
  –	
  Chemiefirma	
  US	
  


